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Ovde je rat. Prvo su Tigrovi (LTTE) 19.07.06. zatvorili "šlajz" u mestu Mavil Aaru i tako prekinuli dovod vode za desetine hiljada Sinhaleza na teritoriji pod kontrolom Vlade ŠL i za navodnjavanje nekoliko hiljada hektara pirinčanih polja. Onda je armija ŠL napala teritoriju Tigrova prvo artiljerijom i avijacijom a potom ušla u LTTE teritoriju i sa pešadijom. Time je Sprorazum o prekidu vatre iz 2002. bio, nakon puno mrcvarenja, konačno mrtav. Onda su Tigrovi 1. avgusta napali Mutur (koji se nalazi na teritoriji pod kontrolom Armije ŠL) i ubrzo ušli i zauzeli varoš, istakli svoje zastave, držali policiju opkoljenu u kasarni a oni patrolirali ulicama. Na to je Armija odgovorila artiljerijom, sve preko zaliva, iz Trincomalee a takođe i sa ratnih brodova. LTTE je sa svoje teritorije artiljerijom počeo da tuče Bazu mornarice na rtu Trincomalee zaliva. 
Artiljerija je tukla LTTE teritoriju iz Trincomalee iz baze Monkey Bridge ("Majmunski most" – zvuči tako simpatično) noć i dan. Tu se negde ja ubacujem u sliku jer su me neprestane eksplozije i nadletanja aviona isuviše podsećale na NATO napade na Jugoslaviju. Stoga sam odlučio da se "relociram" na neko vreme dok sve to ne prestane. Naši indikatori za evakuaciju su već uveliko upozoravali da je vreme da se napusti Trinco. Svejedno dvoje članova tima je odlučilo da ipak ostane a nas dvoje da se premestimo malo dalje unutar Vladine teritorije kako ne bismo morali trpeti danonoćne detonacije (nije nam u opisu radnog mesta).

Otišli smo u četvrtak u Kandy jer sledeće nedelje tamo u blizini (Kotmale) treba da bude petodnevni sastanak svih naših zaposlenih. Međutim, u petak ujutru su stanovnici Mutura, nemajući nikakvo drugo rešenje, krenuli masovno peške i raznim prevoznim sredstvima u ekszodus (kada je luka zatvorena, postoji samo jedan put napolje a na tome putu su se odvijale borbe). Budući je među tih oko 25.000 ljudi bilo i naše lokalno osoblje, vratili smo se nazad u mesto Kantale, koje se nalazi izmeđ Mutura i Trincomalee da pomognemo. 
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Stigli smo predveče kada su izmorene, izgladnele i žedne izbeglice počele da pristižu. Ne moram vam opisivato slike ljudi koji su pešačili preko 20 km kroz džunglu i pod neprekidnom artiljeriskom vatrom. Plus su ih na izlasku iz Mutura zaustavljali LTTE i odvajali mlade za koje su sumnjali da su umešani u ubijaje Tamilaca (o čemu sam pisao ranije). 

Prvo smo pronašli našeg prevodioca Jaleel-a i kasnije njegovu ženu sa oba sina. Jedan od pet godina i jedan od dva meseca (rođen preveremena usled prethodnih uzastopnih stresova). Njegove tri ćerke su bile negde sa našim kućepizeteljem Abdul Kader-om koji je njegov ujak i tast. Jaleel-a i ženu sa sinovim a smo prebacili u hotel u Habaranu, gde smo i mi bili smešteni. 

Hotel je prilično luksuzan za Šri Lankanske uslove i ima jednu veliku salu sa nekim "freskama" na zidovima gde smo bili ručavali. Evo kako je izgledao jedan od obroka tamo: 
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Sutra dan smo otišli ponovo da tražimo Abdul Kadera i drugog prevodioca Imamdina, dok o prevodiocu Tamilki Bunchnismo znali ništa. Naš Program menadžer Anđela je, zajedno sa koleginicom Crinom iz Rumunije, i pored našeg pritvljenja pošla put mesta gde se Abdul Kader nalazio, bila napadnuta od strane Sinhaleske mase, vozilo oštećeno a Abdula Kader srigao nekim drugim prevozom, sa ženom i nekoliko ćerki i unuka. Našli smo i Imamdina sa ženom i ćerkom od dva meseca. Sve smo smestili u hotel pa ih se nakupilo 19.
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O Bunchy nismo čuli ništa dok mi se nije juče javila iz nekog mesta bliže mestu Baticaloa, gde je stigla sa užem nakon pedesetak kilometara pešačenja (ona veli 65km). Nju je otišla pronaći naša Baticaloa ekipa. Sada, ponedeljak pre podne, treba da stigne ovamo u Habaranu.

Ko prati vesti na Lankapage i/ili Tamilnet, mogao je, između ostalog da pročita i da je, najverovatnije Armija, likvidirala 15 lokalnih radnika Francuske NGO "Action contre la Faim" ("Akcija protiv gladi"). Armija je preuzela kontrolu u Muturu a i dalje ne dozvoljava pristup u Mutur ili njihovim prostorijama.
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Ima tu još puno toga da se kaže ali sada moram da završim jer krećemo za Kotmale za deset minuta.

Ne mogu odoleti a da vam ne pošaljem ovu sliku na kojoj je Abdula kader koji je potpuno pocrneo od izbeglištva. Posebno u bizarnoj atmosferi glupavih slika na zidu.

Tako se završava šetrdesetidrugo pismo iz Azije.
